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ПРИМ ЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в 
тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации.
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I, СОСТАВ КОШТЕТА И ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОСТЬ СЛУЖБЫ ЕГО ЧЛЕНОВ
1о Комитет по взносам провел свою тридцать восьмую сессию в 
Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций с 15 мая по 
2 июня 1978 года. На сессии присутствовали следующие члены Комитета;

Г-н Абдель Хамид Абдель-Гани 
Сайед Амжад Али
Г-н Анатолий Семенович Чистяков
Г-н Талиб эль-Шибиб
Г-н Леонсио Фернандес Марото
Г-н Карлос Морейра Гарсиа
Г-н Гбадебо Оладейнде Георге
Г-н Ричард В, Хеннес
Г-н Дзюнбей Като
Г-н Джафет Г, Кити
Г-н Вильфрид Кошоррек
Г-н Ангус Е, Матисон
Г-н Атилио Норберто Молтени
Г-н Мишель Руже
Г-н Драгош Сербанеску
Г-н Эфтимиос Стофоропулос
Г-н Тянь И-нун

2. Сайед Амжад Али был вновь изб|»&н Председателем, а г-н Джафет 
Г. Кити избран заместителем Председателя Комитета,
5. Г-н Мигуэль А. Давила Мендоза не смог присутствовать на сессии 
и проконсультировался с Комитетом, через его Председателя, относи­
тельно возможности назначения заместителя, который мог бы представ­
лять его. При рассмотрении этого вопроса Комитет учитывал правило 159 
правил процедуры Генеральной Ассамблеи I/, которое гласит:

"Члены Комитета по взносам, среди которых не должно быть 
двух граждан одного и того же государства, избираются на основе 
широкого географического представительства, личной квалификации 
и опыта сроком на три года, соответствующих трем финансовым 
годам, как они определяются в Финансовых положениях Организации 
Объединенных Наций 2/. Члены Комитета выбывают из него пооче­
редно и могут назначаться вновь. Генеральная Ассамблея назна­
чает членов Комитета по взносам на очередной сессии, непосред­
ственно предшествующей истечению срока полномочий членов Коми­
тета, а в случае открытия вакансий - на ближайшей сессии".

I/ A/520/Rev.l2 и Rev.l2/Aœend. 1 и g (издание Организации Объединен­
ных Наций, в продаже под Ш Е.7^.1.6).

2/ ST/SGB/Flnancial Rules/l/Rev.2 (19T8).



Комитет отметил, что вышеуказанное правило, а также полученные в 
прошлом юридические заключения ясно говорят о том, что члены Коми­
тета по взносам назначаются на основе их личной квалификации и опыта 
и служат в личном качестве. Кроме того. Генеральная Ассамблея назна­
чает только определенных названных лиц, и она не принимала положений, 
предусматривающих за этими лицами право в свою очередь назначать 
заместх^телей. В силу этого Комитет пришел к выводу о том, что он 
не имеет права соглашаться с заменой должным образом назначенного 
члена заместителем.
4. В связи со сроками полномочий членов Комитета по взносам Комитет 
также отметил, что правило 159 правил процедуры Генеральной Ассамблеи 
предусматривает, что члены Комитета "избираются ... сроком на три 
года, соответствующих трем финансовым годам, как они определяются 
в Финансовых положениях Организации Объединенных Наций”, Комитет 
понимает, что обычно Ассамблея назначает членов Комитета на срок в 
три календарных года. Однако после принятия двухгодичного бюджета 
правило 2.1 Финансовых положений определило, что финансовый период 
составляет два последовательных календарных года, из которых первый 
является полным годом. Поэтому в интересах ясности Комитет рекомен­
дует, начиная со слова "опыта", изменить первое предложение прави­
ла 159 правил процедуры Генеральной Ассамблеи следующим образом:

п
годам",

сроком на три года, соответствующих трем календарным

Можно напомнить о том, что соответствующий'пересмотр правил процедуры 
Генеральной Ассамблеи в отнощении Консультативного комитета по 
административным и бюджетным вопросам был одобрен Ассамблеей в ее 
резолюции 52/103 от 14 декабря 1977 года.



Н о  ОБЗОР МЕТОДОЛОГШ ВЫРАЖЕНИЯ В ЕДИНЫХ ВЕЛИЧИНАХ
НАОДОНАЛЬНОГО ДОХОДА Б НАЦИОНАЛЬНЫХ ВАЛЮТАХ И - 
СВЯЗАННЫЕ С ЭТИМ ВОПРОСЫ

5 о В своем докладе Генеральной Ассамблее 3/ на ее тридцать второй 
сессии Комитет вновь после тщательного изучения вопроса прищел к вы­
воду о том, что ввиду трудностей понимания и практических трудностей, 
связанных с "нынешним этапом развития статистики, национальный доход 
является единственным показателем, который может быть статистически 
рассчитан для всех стран и поэтому может быть использован как основ­
ной показатель платежеспособности" Комитет также указал, что
в стремлении усовершенствовать существующую систему взносов он наме­
рен изучить возможность использования набора валют или паритетов по­
купательной способности для пересчета национального дохода в общую 
единицу. Для того чтобы рассмотреть данные вопросы, включая связан­
ные с этим в перспективе проблемы инфляции и колебаний валютных кур­
сов, Комитет счел полезным кратко изложить используемую им методоло­
гию и затем дать оценку возможным усовершенствованиям этой методоло­
гии,

Ао Методология, используемая в настоящее время
б= Поскольку сравнительные оценки национального дохода являются 
основой для определения платежеспособности, требуются полные оценки 
национального дохода. Эти оценки, как правило, предоставляются Ста­
тистическому отделу Организации Объединенных Наций самими государ­
ствами-членами и исчисляются в национальных валютах. Для того чтобы 
такие оценки можно было сравнивать, суммы, выраженные в национальных 
валютах, должны быть переведены в общую единицу, В условиях отсут­
ствия какой-либо другой общей единицы существующая в настоящее время 
методология Комитета состоит в переводе этих сумм за каждый год в 
доллары США, используя для перевода обменный курс, существующий в этом 
году для обмена соответствующей валюты на доллары США,
7„ Для государств-членов Международного валютного фонда (МВФ) в 
качестве обменных курсов использовались курсы, полученные от МВФ,
До 1971 года в соответствии с режимом номинальной стоимости для ос­
новного большинства стран эти курсы менялись нечасто и лишь в связи 
с официальной ревальвацией и девальвацией валюты. За годы, которые 
были отмечены подобными ревальвациями или девальвациями, средние об­
менные курсы за период до или после подобных изменений рассчитывались 
Статистическим отделом Организации Объединенных Наций для пересчета 
национального дохода, исчисляемого в национальных валютах, в доллары

"à/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать вторая 
сессия, Дополнение Ng 11 ( А/32/11 и Add. Х~и"Мй7~17Согг7Т'~и Add, g).

fç/ Там же, пункт 22,



Соединенных Штатов, После введения плавающих обменных курсов средние 
показатели за определенный период стали скорее нормой, а не исключе­
нием, и МВФ методически рассчитывал их для каждого года на основе 
квартальных, месячных, недельных и даже дневных курсов,
8, Что касается стран с централизованной плановой экономикой, не 
являющихся членами МВФ, валюты которых не котируются на международ­
ных рынках, то Статистическому отделу Организации Объединенных Наций 
приходилось полагаться на оперативные обменные курсы, устанавливаемые 
Контролером для нужд бухгалтерского учета. Определенные таким обра­
зом курсы, которые основываются на информации, представленной прави­
тельствами, центральными банками или отделениями Организации Объеди­
ненных Наций в различных странах, используются в целях учета по всей 
системе Организации Объединенных Наций,
9» С годами опыт Комитета в отношении использования обменного кур­
са привел его к необходимости проявлять большую осторожность при при­
менении вышеописанной методологии. По этой причине он постоянно пе­
ресматривает в отношении каждой страны используемые обменные курсы,
10, В нескольких случаях при определении курса, подлежащего примене­
нию, оставались некоторые сомнения, В прошлом встречались случаи, 
когда многочисленные обменные курсы, существующие для какой-либо 
одной валюты, затрудняли решение вопроса о том, какой из этих обмен­
ных курсов следует считать правильным, В некоторых случаях Статисти­
ческий отдел Организации Объединенных Наций вынужден был готовить 
оценочный обменный курс для нациоц§льного дохода стран с постоянно 
меняющимися внутренними ценами и косами обмена иностранных валют,
В практике Комитета имелись также случаи, когда какой-либо обменный 
курс, уже устаревший вследствие высокого темпа инфляции, сохранялся, 
тем не менее, каким-либо правительством на определенное время, В не­
скольких таких случаях Комитет считал, что дальнейшая девальвация 
свидетельствует о том, что ранее существующий курс был весьма завы­
шенным и что фактически национальный доход был меньшим, чем это могло 
показаться при использовании официального обменного курса. Другая 
трудность была связана с явным повышением курса валют некоторых про­
мышленно развитых стран после введения свободно колеблющихся обмен­
ных курсов, В результате этих повышений курсов валют после перевода 
в доллары национального дохода соответствующих стран создавалось впе­
чатление, что он вырос значительно быстрее, чем в случае, если бы 
национальные доходы были выражены в национальной валюте. Влияние 
этого на настоящую шкалу было уменьшено посредством удлинения базо­
вого периода, то есть процедзфы, которая смягчила воздействие на 
шкалу не только разнообразия цен на сырье или видов экономического 
развития, но и резких изменений обменных курсов. Различная эволюция 
валют на обменных рынках также явилась причиной для решения Комитета 
рассмотреть на его нынешней сессии вопрос об использовании набора 
валют, а не доллара Соединенных Штатов для сравнения национальных 
доходов,
11, Используя обменные курсы для выражения в общих единицах нацио­
нального дохода, представленного в национальных валютах. Комитет всег­
да учитывал тот факт, что эти курсы не всегда подходят для расчета



ценности тех готовых изделии или услуг, включенных в валовой внутрен­
ний продукт, которые обычно не становятся предметом международных 
сделок. Поскольку страны заметно отличаются друг от друга своимн 
экономическими системами, наличием природных ресурсов, объемом и 
типом накопленного капитала и компетентностью и наличием рабочей силы 
в соотношении с другими факторами производства, соотношение цен това­
ров и услуг, не являющихся предметом международной торговли, может 
в самом деле значительно отличаться от обменных курсов. Даже в слу­
чае товаров, являющихся предметом международной торговли, когда соот­
ношение цен можно предположить в долгосрочном порядке, для того чтобы 
дать приблизительную оценку обменным курсам, цены, существующие для 
внутреннего потребителя, различны в разных странах вследствие разно­
образия чистых косвенных налогов, стоимости обработки в стране, пе­
ревозки и распределения» Таким образом, в любой какой-либо конкрет­
ной стране реальная стоимость доли каждого жителя в национальном до­
ходе может отличаться от покупательной способности, которую эта сумма 
может представлять, например, в Соединенных Штатах Америки, после 
перевода ее в доллары США по текущему обменному курсу» Несмотря на 
это. Комитет пришел к выводу, что использование обменных курсов для 
сравнения национальных доходов увязывается с мнением о том, что при 
оценке платежеспособности каждой страны следует придавать большее 
значение внешней торговле, чем лишь внутренней доле ее экономики,
В этой связи Комитет заметил, что цифры национального дохода, переве­
денные в доллары по преобладающим обменным курсам, автоматически уве­
личиваются или уменьшаются вследствие любого улучшения или ухудшения 
торговли данной страны» Тем не менёе. Комитет считал, что он должен 
изучить вопрос о том, следует ли усовершенствовать методы сравнения 
национальных доходов с помощью использования паритетов покупательной 
способности»
12» Еще одна проблема, возникающая в связи с ролью обменных курсов 
в целях международного сравнения, вытекает из того факта, что эти 
курсы не всегда должным образом учитывают уровень инфляции в той или 
иной стране, который совершенно явно различен в большей или меньшей 
степени, если сравнивать отдельные страны и Соединенные Штаты» Наци­
ональные доходы остаются завышенными, причем в той степени, в какой 
взаимодействие рыночных сил, вмешательство правительств или официаль­
ная девальвация не в состоянии гфотиводействовать инфляции, влияющей 
на валютные курсы. Учитывая такую ограниченность роли обменных кур­
сов, Комитет на протяжении ряда лет стремится изыскать возможность 
для ведения систематического учета чрезмерных темпов инфляции»
13, По вышеизложенным причинам Комитет в ходе своей постоянной ра­
боты, направленной на улучшение и уточнение методологии, используемой 
при переводе национальных валют, провел тщательное исследование воз­
можности замены доллара Соединенных Штатов на "корзину" валют в каче­
стве общей единицы измерения, либо использовать паритеты покупатель­
ной способности валют в качестве основы для определения относительной 
платежеспособности» В то же время Комитет провел изучение проблемы 
инфляции» Резюме исследований Комитета и его выводы приводятся ниже»



1 ° Наборы валют и международные расчетные единицы
14= При рассмотрении возможности применения "корзины" валют или 
какоЕ-либо международной расчетной единицы для пересчета наииональ- 
ного дохода, выраженного в национальной валюте, в общую единипу 
Комитет, не имея какой-либо единииы, общей для всех членов Органи­
зации, изучил 14 наборов и/или расчетных единиц, которые для удоб­
ства можно разделить на три группы» В первую группу включаются 
специальные права заимствования (СДР) Международного валютного фонда, 
переводной рубль Совета Экономической Взаимопомощи и расчетная 
единица (eu) Европейского сообщества - это три основные международные 
расчетные единицы, важность которых объясняется размерами осущест­
вляемых сделок. Во вторую группу входят четыре относительно хорошо 
известные единицы, введенные и используемые только на частных между­
народных рынках пенных бумаг; европейская расчетная единипа (EUA), 
европейская валютная е д и н и ц а (ECU), европейская составная единица(EURCo) 
и арабская валютная единица (ARCRU). Третья и последняя группа включа­
ет семь наборов валют и расчетных единиц (некоторые из которых, как 
был информирован Комитет, возможно, больше не будут использоваться), 
которые использовались либо правительствами, либо международными 
организациями вне рамок системы Организации Объединенных Наций, либо 
в частном секторе на рынке долгосрочного ссудного капитала, в банков­
ском деле, в международных торгах и в договорах о страховании. Во мно­
гих случаях такие единицы играют только ограниченную роль для выпол­
нения весьма конкретной задачи; имеются и такие, как, например, 
азиатская денежная единица (AIvIH) , которая является эквивалентом СДР = 
Ниже приводятся характеристики 14 наборов валют или расчетных единиц.
В Приложении I к настоящему докладу показан в форме таблиц состав 
существующих наборов валют и международных расчетных единип.

Специальные права заимствования (СДР)
15= Комитет отметил, что из 14 наборов валют или расчетных единип, 
упомянутых выше, специальные права заимствования принимаются наиболь­
шим числом государств-членов Организации Объединенных Наций, поскольку 
члены МВД одновременно являются членами Организации Объединенных 
Наций. В ходе проводимых исследований Комитет обнаружил, что спе­
циальные права заимствования являются набором валют, в который можно 
довольно легко перевести национальный доход, исчисленный в напиональ- 
ной валюте, используя систему подсчета, применяемую МВФ, которая 
опубликована в его издании Международная финансовая статистика 
(International Financial Statistics). В приложении II к настоящему докладу 
кратко описывается эволюция и нынешний статус специальных прав заим­
ствования.
16. Кроме того. Комитет отметил, что специальные права заимствования 
представляют собой бухгалтерские записи или кредиты на счетах членов 
МВФ. Они могут свободно использоваться членами МВФ' в расчетах между 
собой и в расчетах с МВФ в соответствии с положениями статей Согла­
шения. Таким образом, помимо того, что специальные права заимство­
вания выполняют функипю резервных валютных активов, они служат выра­
жением стоимости, расчетной единицей и средством обмена.

- б -



17о В период между I июля 1974 года и 50 июня 1978 года МВФ исполь­
зовал метод, известный как "стандартный набор валют" для определе­
ния одного специального права заимствования по отношению к валютам. 
По этому методу одно специальное право заимствования представляет 
собой сумму определенных сумм валют тех 16 стран, доля которых в 
мировом экспорте товаров и услуг за период 1968-1972 годов в среднем 
была выше одного процента. Величина каждого из 16 компонентов валют 
получается методом установления относительного веса валют, при этом 
доллару США отводится вес, равный 55 процентам, чтобы примерно отра­
зить коммерческое и финансовое значение этой валюты; валютам осталь­
ных стран отведен вес, выраженный меньшим процентом, примерно пропор­
циональным доле этих стран в международных сделках. Суммы валют 
определялись МВФ таким образом, что в пятницу, 28 июня 1974 года, 
последний день применения старого метода опенки, старый и новый 
методы показали одну и ту же ценность для валют в выражении специ­
альных прав заимствования, В таблице, приводимой ниже, показан 
состав набора валют для исчисления специальных прав заимствования;

Валюта
Сумма 

(в единицах каждой 
валюты)

(Ï)
Вес а/

(в процентах)
(2)

Доллар США . . , . ...... . , .. 0,40 53
Марка <чРГ ..,,,.,.....0.0 0,58 12,5
Фунт стерлингов ......... 0,045 9
Французский франк ....... 0,44 7,5
Японская йена ........... 26 7,5
Канадский доллар ........ 0,071 6
Итальянская лира ........ 47 6
Нидерландский гульден ... 0,14 ^,5
Бельгийский франк ....... 1,60 3,5
Шведская крона 0,15 2,5
Австралийский доллар ..,. 0,012 1,5
Датская крона ........... 0,11 1,5
Норвежская крона . . . , , . , . 0,099 1,5
Испанская песета ........ 0,10 1,5
Австрийский шиллинг ..•.. 0,22 I
Южноафриканский рэнд ••»• 0,0082 I

100,0

а/ После I июля 1974 года (понедельник) относительный вес 16 ва­
лют не обязательно оставался на уровне первоначального веса вследст­
вие постоянных изменений в соотношении этих 16 валют между собой,



Чтобы получить курс специальных прав заимствования по отношению к 
доллару США, как это показано выше в колонке 1, МВФ оценивает 15 ком­
понентов остальных ВХ0ДЯЩ1/1Х в набор валют по их ежедневному обменному 
курсу на рынке» Сумма эквивалентов 16 компонентов набора валют в 
долларах США дает кзфс специальных прав заимствования по отношению к 
доллару США» Ценность валюты, выраженную в специальных правах заим­
ствования, можно получить, используя обменный курс этой валюты в от­
ношении доллара США и обменный курс доллара США в отношении специ­
альных прав заимствования»
16» С 1 июля 1978 года состав набора валют будет пересмотрен, чтобы 
отразить данные за период 1972-1976 годов, в отличие от первоначаль­
ного набора, который отражал относительное значение государств-членов 
МВФ в экспорте товаров и услуг за пятилетний период 1968-1972 годов» 
Пересмотренный набор валют и относительный вес каждой из 16 валют, 
составляющих набор, приводятся ниже» Сумма валют будет устанавли­
ваться МВФ для обеспечения того, чтобы ценность специальных прав за­
имствования, исчисленная в любой валюте, на 30 июня 1978 года по пере­
смотренной оценке был бы точно таким же, как и при нынешней оценке»

Валюта Вес
(в процентах)

Доллар США ... о..о с.о............... .
Марка ФРГ ...........................
Французский франк  ....
Японская и е н а   .........
Фунт стерлингов  ..........
Итальянская л и р а ............... .
Нидерландский гульден   ».......
Канадский доллар  ........
Бельгийский франк  ..........
Риал Саудовской Аравии .......«......
Шведская крона  ....................
Иранский р и а л ................ .
Австралийский доллар ................
Австрийский шиллинг ..................
Норвежская к р о н а ..........
Испанская п е с е т а   ..... .

В связи с пересмотренным набором валют Комитет был информирован о 
том, что МШФ намерен регулировать состав набора через каждые пять 
лет, начиная с 1 июля 1983 года, если Правление не примет другого 
решения к этому времени»

55
12 1 /2

7 1 /2
7 1 /2

7 1 /2

5
5
5
4

5
2
2
1 1 /2
1 1 /2
1 1 /2
1 1 /2



'Ь) Переводной рубль Совета Экономической Взаимопомощи (СЭВ)
19. Переводной рубль был введен в 1963 году Международным банком 
экономического сотрудничества (МВЭС) как расчетная единица при много­
сторонних расчетах и как общая мера стоимости. МВЭС служит клирин­
говым центром для совершения многосторонних платежей между членами 
СЭВ и выполняет банковские операции в конвертируемых валютах (стран- 
нечленов СЭВ) по просьбе своих членов.
20. Официальное золотое содержание переводного рубля - 0,987412 г - 
равно золотому содержанию рубля СССР, но в правовом отношении пере­
водной рубль не зависит от последней валюты. Однако переводной рубль 
автоматически не переводится в золото, рубль СССР или какую-либо дру­
гую валюту. Он представляет собой важную расчетную единицу, которая 
Б настоящее время используется как таковая в значительной части миро­
вой торговли и платежей. Однако не очень ясно, может ли эта единица 
и, если может, то в какой степени гарантировать от колебаний валют­
ных курсов. Переводным рублем располагают только страны на счетах 
международного учреждения. Он используется как средство платежей по 
"взаимным счетам", связанным с коммерческими сделками между членами 
СЭВ, как средство кредитования операций между этими членами и МВЭС
и Международным инвестиционным банком (МИБ) и как средство накопления 
стоимости в переводных рублях на счетах МВЭС и МИБ.
) Расчетная единица Евцопейского сообщества

21. Расчетная единица Европейского, сообщества (EU) была первоначально 
введена в 1950 году бывшим Европейским платежным союзом и сохранена 
Европейским экономическим сообществом (ЕЭС). Ее ввели не только как 
средство внутренних расчетов, но и как гарантию от воздействия одно­
сторонних изменений валютных курсов странами. У нее есть также до­
полнительная задача - обеспечивать установление общих цен на различ­
ные товары в интересах общей сельскохозяйственной политики.
22. Первоначальная расчетная единица EU»введенная в 1950 году, была 
изменена в марте 1975 года. Вес валют в EU основывается на валовом 
национальном продукте и доле в мировой торговле стран-членов Сообщест­
ва. Она имеет следующий состав:

Сумма в единицах Вес а/ (в 
Валюта каждой валюты процентах)

(I) (2)
Марка Ф Р Г ...................  0,828 27,3
Французский франк ..........  1,15 19,5

а/ После марта 1975 года относительный вес девяти валют не обя­
зательно оставался на уровне первоначального веса вследствие постоян­
но меняющегося соотношения девяти валют.



Сумма в единицах Вес а/ (в
каждой валюты пцоцентах)

0,0885 17,5
109 14,0

0,286 9,0
3,66 7,9
0,217 3,0
0,00759 1,5
0,14 0,3

Валюта
Фунт стерлингов  .........
Итальянская лира .... .........
Нидерландский гульден .........
Бельгийский франк .... ........
Датская крона .................  .
Ирландский фунт ........... .
Люксембургский ф р а н к ..........

Стоимость EU определяется путем суммирования эквивалентов всех валют- 
компонентов, приведенных выше в колонке 1, в бельгийских франках - 
эквивалентов, которые устанавливаются по валютным курсам на Брюссель­
ской бирже. Эта единица используется для расчетов Европейским общест­
вом угля и стали, Европейским инвестиционным банком и Европейским 
фондом развития; постепенно ее будут использовать во всей деятель­
ности сообщества.
^) Дцугие наборы валют и международные -расчетные единицы
23. Как указано выше в пункте 14, следующие единицы касаются исклю­
чительно рынков частных международных ценных бумаг:

Европейская расчетная единица (EUA)
Европейская валютная единица (ECU), известная также как 

Европейская денежная единица (ЕШ)
Европейская составная единица (EURCO)
Арабская валютная единица (ARCRU)

Комитет решил, что использовать вышеуказанные единицы для исчисления 
национального дохода в единых величинах нецелесообразно.
24. Рассмотрев остальные семь наборов валют и расчетных единиц. 
Комитет пришел к выводу, что они ограничены по сфере применения и не 
имеют значения для его работы. Они приводятся ниже только для инфор­
мации.

Арабский динар
Азиатская денежная единица (АШ)
Единица Барклей (B-UNIT)
Расчетная единица (lATA) Международной авиатранспортной 

ассоциации (IUV) _
Международная финансовая единица (IFU)
Франк Международного союза железных дорог (Uic)
Исламский динар



25. В пунктах 14-24 выше Комитетом дается описание наборов валют и 
расчетных единиц, разработанных различными учреждениями для осущест­
вления финансовых операций и в целях учета. Однако ни разу эти набо­
ры или единицы не использовались и не приспосабливались для пересчета 
национальных счетов или доходов. Точно так же не разрабатывалась 
какая-либо составная единица учета в целях проведения сравнительной 
оценки национальных доходов.

26. В отношении существующих составных единиц Комитет хочет указать 
на тот факт, что ни одна такая единица не охватывает всей совокуп­
ности членов Организации Объединенных Наций. Таким образом, ни одна 
составная единица не дает реальной картины экономических взаимоотно­
шений между всеми государствами-членами.

27. Тем не менее, Комитет изучил вопрос о возможном использовании 
специальных прав заимствования (которые представляют собой наиболее 
распространенный набор валют) в целях пересчета национальных доходов, 
выраженных в национальных валютах, в общую расчетную единицу. Мм 
было, однако, обнаружено, что результаты, полученные при использова­
нии специальных прав заимствования применительно к шкале взносов, 
лишь незначительно отличились от результатов оценки на базе долларов 
США. Это вытекает из того факта, что преобразование всех валют в 
специальные права заимствования осуществляется с использованием ряда 
обменных курсов, в которых доллар Соединенных Штатов и валюты, ста­
бильные в соотношении с долларом, играют основную роль. Рассматривая 
различные периоды и более конкретно период I969-I975 годов, на кото­
ром основана нынешняя шкала. Комитет обнаружил, что если националь­
ные доходы всех стран увеличивались или уменьшались единообразно за 
этот период, то относительная доля каждого из них оставалась одной
и той же, независимо от того, была ли она измерена в долларах, в спе­
циальных правах заимствования или в любой другой денежной единице.
Что касается стран, валюты которых включены прямо или косвенно в 
"корзину" специапьных прав заимствования, то страна, курс валюты ко­
торой повысился, несомненно показывала более медленные темпы роста 
специальных прав заимствования по сравнению с показателями в долларо­
вом выражении; а страна, курс валюты которой понизился (например, 
стабильный в долларовом выражении), также показывала более замедлен­
ный рост специальных прав заимствования. Таким образом относительное 
положение обеих стран, возможно, оставалось неизменным. Относитель­
ная доля одной страны в общем национальном доходе всех стран меня­
лась лишь Б тех случаях, когда рост ее национального дохода, напри­
мер, имел место в основном на последнем этапе базового периода, ког­
да курс специальных прав заимствования повысился в долларовом выра­
жении. Ее общий доход за семь лет таким образом сократился по срав­
нению с цифрой, полученной от расчета в долларовом выражении. И да­
же Б этом случае Комитет обнаружил, что изменения в относительной 
доле национального дохода в большинстве случаев слишком малы для 
того, чтобы каким-либо образом отразиться на взносах.



28. Использование специальных прав заимствования вместо доллара име­
ет тенденцию сглаживать последствия для шкалы взносов резких повыше­
ний или сокращений национального дохода, вызванных скорее резким по­
вышением или снижением курса национальной валюты, чем фактическими 
изменениями объема призводства. Однако Комитет пришел к выводу, что 
этот результат достигается таким способом, который почти не отличает­
ся от удлинения базового периода и едва ли лучше такого удлинения.
29. Комитет также отметил, что использование любого^ набора валют 
для целей сравнения национальных доходов обязательно подразумевает 
использование обменных курсов для установления фактов пересчета. 
Поэтому введение в действие любого такого механизма создаст большинст­
во трудностей и ограничений, указанных в пунктах 10-12 выше.



2. Паритеты покупательной способности
30, Совершенно другой подход к пересчету национального дохода
был принят Комитетом при рассмотрении представленного Секретариатом 
документа о состоянии Проекта международных сопоставлений (ПМС), 
осуществление которого было совместно начато около 10 лет назад 
Статистическим отделом Организации Объединенных Наций, Всемирным 
банком и Пенсильванским университетом с целью создания всемирной 
системы последовательных и надежных сопоставлений реального про­
дукта и покупательной способности в различных странах. Первый шаг 
к созданию этой системы заключается в разработке системы националь­
ных паритетов покупательной способности для валового внутреннего 
продукта (ВВП) и основных компонентов его конечных расходов, а 
также в создании на основе этих паритетов сопоставимой системы по­
токов конечных расходов в реальном выражении. Методология этой 
системы предусматривает двустороннюю и многостороннюю формы со­
поставлений, причем последняя является расширением первой с помощью 
весьма совершенных методов. Соединенные Штаты Америки избраны для 
ПМС в качестве исходной страны в двусторонних сопоставлениях.
Таким образом, паритеты покупательной способности каждой избранной 
страны исчисляются в сравнении с паритетом Соединенных Штатов.
31, В качестве примера для иллюстрации методологии двустороннего 
сопоставления, использованной ПМС, дается категория "Хлеб и зерно­
вые", являющаяся одной из многих обобщенных категорий товаров и 
услуг, составляющих валовой внутренний продукт. Каждая обобщен­
ная категория состоит из ряда статей. Например, "Хлеб и зерновые" 
состоит из шести статей: рис, мука и другие зерновые; хлеб, хле­
бобулочные изделия; печенье и торты; крупяные изделия, а также 
макароны, спагетти и другие подобные продукты. По каждой такой 
статье ПМС включает данные о расходах и показательные данные о це­
нах для конечного потребителя для каждой из двух избранных стран. 
Оценка паритета покупательной способности в отношении обобщенной 
категории между избранной страной и Соединенными Штатами осуществ­
ляется в два этапа. Во-первых, соотношение цен (в национальных 
валютах) по статье рис рассчитывается с помощью выборочных потре­
бительских цен на рис в избранной стране и в Соединенных Штатах. 
Аналогичным образом рассчитывается соотношение цен по каждой из 
других пяти статей, входящих в обобщенную категорию. Во-вторых, 
каждое соотношение цен по статье рис и другим пяти статьям по­
лученной таким образом обобщенной категории взвешивается по соста­
ву соответствующих расходов на душу населения по этим шести статьям 
сначала в избранной стране, а затем в Соединенных Штатах. В ре­
зультате этого получается два паритета покупательной способности
в отношении обобщенной категории, один в исчислении избранной стра­
ны, а другой в исчислении Соединенных Штатов. Затем эти два ре­
зультата объединяются в один паритет покупательной способности 
между избранной страной и Соединенными Штатами.



32. Паритет покупательной способности в отношении ВНП в целом 
между избранной страной и Соединенными Штатами рассчитывается с 
помощью процедуры, весьма аналогичной той, которая описана выше. 
Паритет покупательной способности в отношении каждой из статей, 
составляющих ВНП (как, например, рис), взвешивается по составу 
расходов на душу населения по этой статье вначале в избранной 
стране, а затем в Соединенных Штатах. В результате этого опреде­
ляются паритеты покупательной способности в отношении ВНП между 
избранной страной и Соединенными Штатами. Затем эти два паритета 
покупательной способности объединяются в один, который является 
паритетом покупательной способности в отношении ВНП между избран­
ной страной и Соединенными Штатами.
33. Работа в рамках ПМС до настоящего времени прошла три четко 
выраженных этапа. На первом этапе, когда в качестве базового года 
был выбран 1970 год, была не только создана основополагающая мето­
дология, "но и были выполнены сопоставления за этот год по 10 стра­
нам (Венгрия, Германии, Федеративная Республика, Индия, Италия,
Кения, Колумбия, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Франция и Япония). Для шести 
из этих стран (Венгрия, Индия, Кения, Соединенное Королевство, 
Соединенные Штаты и Япония) параллельные сопоставления были так­
же сделаны за 1967 базовый год. Этот этап был успешно завершен
в 1974 году.
34. Второй этап работы был начат:как промежуточный этап. На этот 
период ставилась задача охватить больше стран, чтобы получить пере­
смотренную и расширенную подборку сопоставлений за 1970 базовый год 
и разработать общую методологию для ежегодного обновления этих со­
поставлений. На этом этапе было охвачено 16 стран, и представлен­
ность развивающихся стран улучшилась вследствие включения Ирана, 
Корейской Республики, Малайзии и Филиппин. Были также включены 
Бельгия и Нидерланды. Работа над этим вторым этапом завершилась
в начале 1977 года.
35. Третий этап ПМС начался в конце 1974 года; он планировался 
как ряд новых сопоставлений с 1975 годом в качестве базового года 
с охватом гораздо большего числа стран. Комитет отметил что на 
этом этапе охвачено более 30 стран; ожидается, что эта работа 
будет завершена к середине 1979 года.
36. Четвертый этап ПМС начнется в середине 1979 года. Его цели 
заключаются, в частности, в том, чтобы усовершенствовать ныне при­
меняемую методологию и охватить всеобъемлющими сопоставлениями при­
мерно 60 стран. Комитет отметил, что этот четвертый этап намечает­
ся закончить к 1985 году.
37. При рассмотрении возможной полезности для своей работы ожидаемых 
результатов деятельности по Ш£С Комитет отметил, что данных, касаю­
щихся всех членов Организации Объединенных Наций, за соответствующий 
базовый период, несомненно, не будет в наличии в течение многих лет.



38. Рассматривая достигнутые до сих пор результаты, Комитет отметил, 
что паритеты покупательной способности промышленно развитых стран, 
имеющих сопоставимые уровни развития, как представляется, строго 
соответствуют валютным курсам. Кроме того, что касается этих про­
мышленно развитых стран, по которым имеются соответствующие данные, 
по-видимому, расхождения между валютными курсами и паритетами поку­
пательной способности, существовавшие в 1973' году, в целом меньше, 
чем Б 1970 году, до понижения курса доллара в сравнении с валютами 
ряда промышленно развитых стран. Таким образом, Комитет имел осно­
вания считать, что повышение валютных курсов, которое привело к 
увеличению относительных национальных доходов заинтересованных 
стран и вследствие этого к увеличению их долевых взносов, по-види­
мому, обосновано не только нынешней методологией учета валютных 
курсов, но также и фактической покупательной способностью ряда де­
нежных единиц, в которых были исчислены основные показатели нацио­
нального дохода. Что касается развивающихся стран, то сопоставле­
ние их паритетов покупательной способности является более трудным
и, возможно, менее важным для целей работы Комитета. В той степени, 
в которой существующие уровни зарплаты отражают весьма низкий на­
циональный доход на душу населения, можно ожидать, что цена на то­
вары национального производства, требующие больших контингентов 
рабочей силы, будет весьма низкой в сравнении со стоимостью анало­
гичных товаров в промышленно развитых странах или с ценой импортных 
товаров, включающей большие затраты на рабочую силу. Поэтому по­
купательная способность национальной валюты в отношении таких мест­
ных товаров может быть относительно выше той, которую можно ожидать^ 
исходя из учета валютных курсов. На данном этапе неясно, каких 
последствий можно ожидать в связи с измерением "платежеспособности" 
в целях налогообложения государств-членов.

3. Влияние инфляции на шкалу взносов
3 9. Влияние инфляции на сравнение национальных доходов государств- 
членов кратко описано в пункте 12 выше. Оно может быть охарактери­
зовано как следствие необычно высокого роста цен, в недостаточной 
степени скоппектированного в результате изменения обменных курсов 
соответствующими властями. Комитет отдает себе отчет в том, какое 
значение придается государствами-членами возможному искажению инди­
видуальных ставок взносов в результате инфляции; поэтому он пы- '' 
тается на протяжении многих лет разработать какие-то способы вне­
сения поправок на чрезмерные темпы инфляции. Он особо относится
к периоду, начиная с I97I года, когда непостоянство в колебаниях 
валют и движении цен стали доминирующим фактором мировой экономи­
ческой системы.
40. Поэтому Комитет вновь рассмотрел возможность выражения нацио­
нального дохода в постоянных, а не текущих ценах, что позволило бы 
устранить воздействие неодинакового изменения цен на национальные 
доходы государств-членов. Комитет был, однако, проинформирован
о том, что помимо схематических и практических проблем долговремен­
ного характера, описанных им в докладе за прошлый год 5/, данные

¿/ Там же, пункты 26 и 27»



о постоянных ценах имеются лишь- в отношении примерно 70 государств- 
членов. Кроме того, такие данные не только не сравнимы, но и пред­
полагалось, что их нельзя будет получить для всех государств-членов 
еще по меньшей мере десять лет,

С, Выв оды
41. Комитет согласился с тем, что рассмотрение им наборов валют и 
паритетов покупательной способности расширило понимание им проблем 
обменных курсов и дало возможность ему глубже понять механизм вы­
ражения национальных доходов в общих единицах для целей сравнения.
42. Комитет, однако, признал, что результаты, полученные вследст­
вие формулирования шкалы взносов на основе специальных прав заимст­
вования, лишь незначительно отличаются от результатов, полученных 
при использовании доллара Соединенных Штатов. Комитет также отме­
тил, что теоретически надлежащим средством пересчета национального 
дохода в общую единицу при составлении шкалы взносов была бы раз­
работка набора валют, специально необходимых для этой цели. Коми­
тет понимает, что такой шаг вызовет серьезные трудности, связанные, 
например, с выбором валютных компонентов и с определением относи­
тельного веса каждого из них. Кроме того, он полагает, что сле­
дует проявлять определенную осторожность в этом отношении, посколь­
ку набор валют, подготовленный для шкал взносов Организации Объеди­
ненных Наций,не поможет избежать всех проблем, связанных с обменны­
ми курсами,
43. В отношении возможного использования паритетов покупательной 
способности вместо обменных курсов Комитет отметил, что помимо огра­
ничений, описанных выше в пункте 38, следует учесть тот факт, что 
еще многие годы не будет никакой информации по воем странам. В подоб­
ных условиях Комитет признал нецелесообразным рассматривать такую 
замену в ближайшем будущем.
44. Точно так же в отношении использования постоянных цен вместо 
текущих цен Комитету пришлось прекратить свою работу по причинам, 
перечисленным в пункте 40 выше, в ожидании пока государства-члены 
произведут пересчет цен на единообразной и сравнимой международной 
основе. В этой области Комитет был также проинформирован о том, что 
систематические данные будут накоплены не ранее,чем через десятилетие
45. Поэтому Комитет пришел к выводу, что на ближайшее будущее ему 
следует сохранить доллар Соединенных Штатов для пересчета националь­
ного дохода в общую единицу. Тем не менее Комитет согласился с 
тем, что изучение им широкого круга вопросов, связанных с методами 
пересчета, было ценным и что при выработке им коллективного мнения 
он будет в каждом конкретном случае, насколько это возможно и выпол­
нимо, принимать эти вопросы во внимание.



III. УСТАНОВЛЕНИЕ ВЗНОСОВ ДЛЯ НОВЫХ ГОСУДАРСТВ-ЧЛЕНОВ И 
ДЛЯ ГОСУДАРСТВ, НЕ ЯВЛЯЮЩИХСЯ ЧЛЕНАМИ

46. В соответствии с правилом 160 правил процедуры Генеральной 
Ассамблеи 6/, Комитет призван представлять Генеральной Ассамблее за­
ключения относительно взносов, которые должны быть установлены для 
новых членов о В то же время в положении 5 = 8 финансовых положений 
Организации Объединенных Наций указывается, что новые члены Организа­
ции уплачивают взносы за тот год, в котором они вошли в число ее чле­
нов, а также вносят свою пропорциональную долю общей суммы авансов в 
счет фонда оборотных средств по ставкам, устанавливаемым Генеральной 
Ассамблеей (ST/SGB/Financial Rules/l/fíev.2 (19Т8) ,
47. На тридцать второй сессии Генеральной Ассамблеи 20 сентября
1977 года два государства были приняты в члены организации. Эти го­
сударства и соответствующие резолюции Генеральной Ассамблеи указаны 
ниже :

Резолюция Генеральной 
ГосудареТВо-член Ассамблеи

Джибути 32/1
Вьетнам 32/2

48. В соответствии с положениями резолюции 69 (I) Генеральной Ассамб­
леи от 14 декабря 1946 года новые члены должны вносить не менее 
33,33 процента той суммы, которую они должны внести по разверстке на
следующий год, с внесением этой части в бюджет года их приема. Однако
в последующих решениях Генеральной Ассамблеи были сделаны исключения 
из правила об одной трети, и установленный минимум был сокращен до 
одной девятой для большинства государств, принятых членами Организа­
ции после 1955 года.
49» Шкала взносов Организации Объединенных Наций на 1977 год, уста­
новленная Генеральной Ассамблеей в резолюции 31/95 8 от 14 декабря
1978 года, определена, исходя из национального дохода и соответст­
вующих данных за 1972-1974 годы. Шкала взносов на 1978-1979 годы, 
утвержденная Генеральной Ассамблеей в резолюции 32/39 от 2 декабря 
1977 года, определена, исходя из аналогичных данных за 1969-1975 годы. 
На этой же основе Комитет рекомендует, чтобы взносы государств, при­
нятых членами Организации в 1977 году, устанавливались на 1977, 1978 и
1979 годы следующим образом:

6/ A/520/Rev.l2 и jSev.l2/Atnend.l и 2 (Издание Организации Объединенных 
Наций,-Б продаже под № Е.74.1.6).



Взносы в процентах
на 1977 год на I978-I979 годы

Джибути одна девятая
от 0,02 0,01

Вьетнам одна девятая
от 0,03 а/ *,03 а/

^  Омо пункт 52 ниже»
Ставки взносов, предложенные на 1979 год, должны быть приплюсованы 
к шкале взносов на этот год в соответствии с подпунктом а резолю­
ции 32/39 Генеральной Ассамблеи»
50» Комитет далее рекомендует, чтобы взносы новых членов за 1977 
и 1978 годы устанавливались на той же основе обложений, как и для 
других государств, за тем исключением, что в случае выделения ассиг­
нований или распределения расходов, утвержденных Генеральной Ассамб­
леей в соответствии со своими резолюциями 31/5 С и D от 22 декабря 
1978 года и 32/4 В и С от 2 декабря 1977 года, на цели финансирова­
ния Чрезвычайных вооруженных сил Организации Объединенных Наций и 
Сил Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением, 
а также в соответствии со своими резолюциями S-8/2 от 21 апреля 
1978 года на цели финансирования !^еменных сил Организации Объединен­
ных Наций в Ливане, взносы двух новых государств-членов (в соответ­
ствии с тем, к какой группе их может причислить Ассамблея) должны 
устанавливаться пропорционально календарному году»
51о В связи с вышеуказанным Комитет отметил, что его Председатель 
в своем устном представлении _7/ доклада Комитета Генеральной Ассамб­
леи на её тридцать второй сессии указал, что его рекомендации о взно­
сах Социалистической Республики Вьетнам за 1977, 1978 и 1979 годы 8/ 
более неприменимы в связи с приемом этого государства в Организацию, 
20 сентября 1977 года» Поэтому он предложил, чтобы этот вопрос вновь 
был рассмотрен Комитетом на его сессии в 1978 году» Вместе с этим 
и по предложению Вьетнама была достигнута договоренность о том, что­
бы рекомендации Комитета по взносам относительно участия в 1976 году 
бывшей Республики Южный Вьетнам, а также Социалистической Республики 
Вьетнам в различных мероприятиях Организации в качестве государств, 
не являющихся членами Организации, также были пересмотрены Комитетом 
на его нынешней сессии»

7/ Ом» A/C.5/52/SR.16, пункт 15 =
8/ Ом, Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи,, тридцать вторая 

сессия. Дополнение Ш 1Í (А/52/lÍ) , подпункты к и 1пцоскта резолюции, 
содержащегося в пункте 98.



52o Учитывая доводы, изложенные Комитету в представлении Вьетнамом 
от 5 апреля 1978 года, в котором обращается внимание на чрезвычайно 
тяжелое экономическое положение, которое сложилось в этой стране в 
результате продолжительных и опустошительных военных действий, имев­
ших место на его территории, ряд членов Комитета считали, что это 
является особым случаем, и поддержали просьбу Вьетнама об установле­
нии его взноса за 1978 год в минимальном размере 0,01 процента, а 
не Б размере 0,03. процента, что предлагалось ранее. Другие члены 
Комитета считали, что Комитет не получил новых статистических данных 
за соответствующий базовый период после его сессии 1977 года, когда 
он рекомендовал установить размер взноса для Социалистической Рес­
публики Вьетнам на основе официальных данных за период I969-I975 го­
дов, и что поэтому нет никаких оснований для пересмотра ранее выска­
занной рекомендации Комитета, которая уже учла особые обстоятельства, 
в которых находится Вьетнам, значительно сократив процентные ставки 
взноса, который был установлен, если бы учитывались лишь статисти­
ческие данные. Предложение о сокращении уровня взноса для Вьетнама 
с 0,03 процента до 0,02 процента было отклонено минимальным большин­
ством голосов,
53= Комитет рекомендует, чтобы в отношении его участия в различных 
мероприятиях Организации Объединенных Наций в качестве государства, 
не являющегося членом Организации, Вьетнам должен вносить взнос в 
размере одной второй от 0,06 процента за первую половину 1976 года 9/ 
.и в размере одной второй от 0,02 процента на оставшуюся часть ~
года, В отношении 1977 года Комитет предлагает, чтобы Вьетнам внес 
взнос в размере восьми девятых от 0,03 процента. Некоторые члены 
Комитета просили занести в протокол, что они не согласны с этими 
рекомендациями, которые, по их мнению, должны исходить из минималь­
ного размера взносов.

9/ В отношении бывшей Республики Южный Вьетнам,
- 19 -



IV. ПРЕДСТАВЛЕНИЯ ГОСУДАРСТВ-ЧЛЕНОВ
54о В ходе обсуждений в Пятом комитете на тридцать второй сессии 
Генеральной Ассамблеи ряд представителей государств-членов, в част­
ности Анголы, Бангладеш, Испании, Италии, Ливийской Арабской Джама­
хирии, Нидерландов, Пакистана, Польши, Португалии, Сингапура и Сирий­
ской Арабской Республики, выразил недовольство в связи с размерами 
взносов, рекомендованными Комитетом по взносам для их стран за I97S 
и 1979 годы. Как отметил тогда Председатель Комитета по взносам, 
точки зрения каждого из упомянутых государств-членов были доведены 
до сведения Комитета в целом на его нынешней сессии.
55» Кроме того. Комитет рассмотрел письменные представления Польши 
и Сингапура.
56. Обращаясь снова к своим рекомендациям за предыдущий год в связи 
с выступлениями в Пятом комитете. Комитет по взносам выразил удовлет­
ворение в связи с тем, что его предложения были тщательно разработаны 
и основаны на всех имеющихся фактах. Кроме того. Комитет напомнил, 
что он уже внес ряд понижающих корректировок в отдельные ставки в 
силу экономических и других факторов императивного характера, в резуль­
тате чего эти корректировки были на 100 процентов осуществимы и носи­
ли практический характер.
57° 8 связи с письменным представлением Польши Комитет вновь глубо­
ко изучил вопрос обменного курса, который следует применять при пере­
воде в доллары США годового национального дохода Польши, выраженного 
в злотых, для целей формулирования шкалы взносов. По данному вопро­
су была получена информация от постоянного представительства Польши 
и от Контролера. Комитет вновь отметил, что в прошлом польские 
власти и/или органы Организации Объединенных Наций использовали 
различные обменные курсы. Трудности, с которыми сталкивается Комитет 
при выборе должного обменного курса, возникают в связи с тем, что 
каждый курс вводится для какой-либо конкретной цели.
58, Комитет тщательно рассмотрел письменное представление Сингапура 
и согласился учесть при формулировании новой шкалы взносов вопросы, 
поставленные в этом представлении.



V. ДРЗТИЕ ВОПРОСЫ, РАССМОТРЕННЫЕ КОМИТЕТОМ 
Ао Сбор взносов

59= В соответствии с установленными полномочиями 10/, одна из функ­
ций Комитета по взносам состоит в том, чтобы рассматривать и доклады­
вать Генеральной-Ассамблее о действиях, которые необходимо предпри­
нять относительно применения статьи 19 Устава, которая гласит:

"Член Организации, за которым числится задолженность по 
уплате Организации денежных взносов, лишается права голоса в 
Генеральной Ассамблее, если сумма его задолженности равняется 
или превышает сумму взносов, причитающихся с него за два полных 
предыдущих года. Генеральная Ассамблея может, однако, разрешить 
такому Члену Организации участвовать в голосовании, если она 
признает, что просрочка платежа произошла по независящим от него 
обстоятельствам".

60о Комитет принял к сведению доклад Генерального секретаря, в ко­
тором показано, что к моменту завершения его сессии четыре государ­
ства-члена: Демократическая Кампучия, Доминиканская Республика,
Центральноафриканская Империя и Южная Африка имели задолженность 
по взносам в Организацию Объединенных Наций в соответствии с пологсе- 
ниями статьи 19=
61. Что касается состава "задолженности", то Генеральный секретарь 
включил сюда взносы на финансирование регулярного бюджета Организации, 
Чрезвычайных сил Организации Объединенных Наций (1973 год) и Сил 
Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением. Один 
из членов Комитета пожелал официально заявить, что на операции по 
поддержанию мира не распространяется действие положений статьи 19 о 
задолженности. Другие члены выразили мнение, что определение законо­
дательных и правовых аспектов этого вопроса не входит в компетенцию 
Комитета. Далее Комитет отметил, что четыре упомянутых в пункте 60 
выше государства-члена подпадают под действие статьи 19 независимо
от того, включено ли финансирование сил по поддержанию мира в состав 
упомянутой задолженности или не включено.
62. Что касается сбора взносов. Комитет постановил уполномочить 
своего Председателя выпустить, в случае необходимости, добавление 
к настоящему докладу.

10/ Ом. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 
вторая сессия. Дополнение №11 (A/j2/ll и Add.l и Add.l/Corr.l и Add.2), 
приложение I, раздел А.



в» Шкала взносов в специализированные учреждения
63о Генеральная Ассамблея в своей резолюции 511 в (IV) от 24 ноября 
1949 года уполномочила Комитет "представлять рекомендации или давать 
заключения о шкале взносов каждого специализированного учреждения, 
которое об этом запросит"»
64» При рассмотрении запросов о заключениях, полученных от Междуна­
родной организации труда. Организации Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры. Всемирной организации здравоохранения 
и Международного агентства по атомной энергии. Комитет постановил 
установить для этих учреждений,- по их просьбам, ставки взносов, реко­
мендованные Комитетом для членов Организации Объединенных Наций, и 
теоретические ставки взносов для государств не членов Организации 
Объединенных Наций, но являющихся членами этих учреждений»

С» Срок проведения следующей сессии Комитета
65= Комитет постановил, что в соответствии с его^решением, принятым 
в прошлом году, сессия 1979 года состоится в Нью-Йорке и будет про­
ходить пять недель, начиная с 4 июня 1979 года»



TI» РЕКОМЕНДАЦШ КОМИТЕТА
66, Комитет по взносам рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
следующие проекты резолюций:

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ I
Шкала взносов для распределения расходов 

Организации Объединенных Наций
Генеральная Ассамблея
постгновляет, л т о :
1 , ставки взносов для следующих государств, принятых в члены 

Организации Объединенных Наций 20 сентября 1977 года, устанавливают­
ся в следующих размерах:

Государство-член Взнос в процентах
1977 год I978-I979 годы

Джибути . 0 . 0 0 . 0 . ,  0,02 0,01
Вьетнам , 0,03 0,03

За 1979 год эти ставки будут внесены в шкалу взносов, установленную 
согласно подпункту а_ резолюции 32/39 Генеральной Ассамблеи от 
2 декабря 1977 года;

2о За 1978 год Джибути и Вьетнам должны уплатить взносы в 
размере 0,01 и 0,03 процента соответственно;

3. За 1977 год Джибути и Вьетнам должны уплатить взносы в 
размере одной девятой от 0,02 и 0,03 процента соответственно;

4, Взносы обоих новых членов Организации за 1977 и 1978 годы 
определяются на той же основе шкалы взносов, как и для других госу­
дарств-членов, и за исключением тех ассигнований, которые были ут­
верждены согласно резолюциям Генеральной Ассамблеи 31/5 С и  Г от 
22 декабря 1976 года и 32/4 В и С от 2 декабря 1977 года о финанси­
ровании Чрезвычайных вооруженных сил Организации Объединенных Наций 
и Вооруженных сил Организации Объединенных Наций по наблюдению за 
разъединением, а также,согласно резолюции 3-8/2 Генеральной Ассамблеи 
от 21 апреля 1978 года о финансировании Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане, взносы этих государств (в зависимости
от той группы, к которой Генеральная Ассамблея их отнесет) исчисля­
ются пропорционально календарному году;



5o Согласно положению 5*8 Финансовых положений Организации 
Объединенных Наций авансы Джибути и Вьетнама в Фонд оборотных 
средств должны быть установлены на основе исчисления ставок взносов 
в размере 0,01 и 0,03 процента соответственно от утвержденного 
объема средств Фонда, причем эти авансы должны быть внесены в Фонд 
до того, как ставки взносов новых государств-членов будут включены 
в 100-процентную шкалу;

6. При соблюдении правила 160 правил процедуры Генеральной 
Ассамблеи и независимо от положений, содержащихся в подпункте £ 
резолюции 3062 (XXVIII) Генеральной Ассамблеи от 9 ноября 1975 года;

а) Вьетнам должен будет заплатить взносы на покрытие расходов 
в 1976 году, связанных с теми видами деятельности Организации Объе­
диненных Наций, в которых он участвовал, в размере одной второй^от 
0,06 процента за первую половину 1976 года II/ и в размере одной 
второй от 0,02 процента за вторую половину этого года;

В) Вьетнам должен будет уплатить взносы на покрытие расходов 
в 1977 году, связанных с теми видами деятельности Организации Объе­
диненных Наций, в которых он участвовал, в размере восьми девятых 
от 0,03 процента»

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ II
Поправка к правилу 159 правил процедуры 

Генеральной Ассамблей

Генеральная Ассамблея
постановляет изменить правило 159 своих правил процедуры сле­

дующим образом;
"Правило 159

Члены Комитета по взносам, среди которых не должно быть 
двух граждан одного и того же государства, избираются на ос­
нове широкого географического представительства, личной ква­
лификации и опыта сроком на три года, соответствующих трем 
календарным годам. Члены Комитета выбывают из него поочеред­
но и могут назначаться вновь. Генеральная Ассамблея назнача­
ет членов Комитета по взносам на очередной сессии, непосред­
ственно предшествующей истечению срока полномочий членов 
Комитета, а в случае открытия вакансии - на ближайшей сессии".

II/ В отношении бывшей Республики Южный Вьетнам.



ПРИЛОЖНИЕ I

СОСТАВ НАБОРОВ ВАЛЮТ И МЕЖДУНАРОДНЬШ РАСЧЕТНЫЕ ЕДИНИЦЫ



Набор валют или 
международная

расчетная 
Валюта, 
классифициро- 
рованкая в зависимости 
от принадлежности страны к 
валютной или торговой 
зоне

Специальные 
права заим> 

ствования 
(СДР)

Валюты-
компоненты (веса )

Переводной
рубль

Расчетная единица 
европейского 

сообщества 
(т )

Валюты- -  
компоненты (в еса )

Европейская 
расчетная 

единица 
(ЕШ ) V

Европейская валютная 
единица (иэт) ь/

Европейская
составная

единица
(ЕШСО)

Валюты-
компоненты (веса )

1 .  Канадский доллар
2 . Доллар США

3 . Ирландский Фунт с /
4 . Фунт стерлингов с /
5 .  Бельгийский франк
6 . Датская крона
Т .  Французский франк
8 . Марка ФРГ
9. Итальянская лира

10 . Люксембургский франк
11. Шлерлаийокип гульден

Европейская ассоцияция 
свободной торговли

12 . Австрийский шиллинг
13 . Норвежская крона
14. Шведская крона
15 . Швейцарский франк ’

16 . Алжирский динар е /
17 . Бахрейский динар
18. Египетский фунт
19 . Иракский динар е /
20 . Кувейтский динар е /
21 . Ливанский фунт е /
22. Ливийский динар е /
23 . Оманский риал
24. Катарский риал е /
25 . Риал Саудовской Аравии е /
26 . Сирийский фунт
27 . Дирхем Объединенных

Арабских Эмиратов е /

28 . Австралийский доллар
29 . Японская иена
30 . южноафриканский рэнд
31 . Испанская п есета '
32 . Югославский динар

Совет эконоыичеекой 
вваимоаомоми

33 . Болгарский лев
34 . Кубинское весо
35 . Яекослов«ц1са* крона
36 . Марка ГЯР
37 . венгерский форинт
38 . Монгольский тугрик
39 . Польский гяоп Л
40 . Румынский м й
41 . Рубль СССР

0,071
0 ,4

0 ,22
0,099
0,13

(33̂)

0,Э45 9%)
1,60
0 ,1 1 ( 1 ,5^
0 ,44 7,5^
0,38 (12 ,5^

47 (6^)

0 ,14 (4 ,5 ^ )

1ÍÍ)
1 ,5?
2,5?

0,012 1,5^)
26 7,5^)
0 ,0082 1^) ^
1,10 1,5?5)

0 ,00759 (1 ,5 ^ â /
0 ,0885 (1 7 ,5 ^ й/
3,66 7,9^ = 48,6572 = 50
0,217 (3,05^ =:8,13824
1,15 19,5ÍÉ й/ = 5:
0,828 27,356 =3,15664

109 1 4 ,0 « й/ =625
0 ,1 4 (0,356 =48,6572 =50
0,286 (9,056 =3,35507 = 3;

0,005
0,075

= 44,8159 4,50
0 ,20

= 5,11570 1 ,20
=3 2225 0 ,90

»581,50 80,00
=44,8159 0,50
=3,2447 0 ,35

,{1,0̂(15,3̂
(9 ,3 *
(2 ,7 *
,2 0,2*
3 0 ,0 *
1 0 ,5 *(1,0*(10,0*

Переводной 
рубль имеет 
такое же офи­
циальное зо­
лотое сод ер - 
явжие, что и 
рубль СССР, 
но придиче-  
екм он я еэа - 
«сеям от 
ооеледнего. 
{фименяется 
членами сЭВа

%/ Курсе по положению на ноябрь 1977 года ; эти курс* могут изменяться. 
^  Эти курен не могут изменяться.

ТАК» входит в стерлигновую зону, 
ф /  В м м етовее  время »ти валюты не являются этадон'0ВМ« 
д /  fa m é  вкбоит в организацию страя-экспортеров нефти (ОПЕК) •



Арабская валютная 
единица 
(ARCRU)

Араб­
ский
динар

Равен
трем
СДР

ARCRU основана на 
среднем двияении 
(после исходной да­
ты) остальных вось­
ми арабских валют 
(взвешенных одина­
ково) по отношению 
к доллару; две 
самых сильных и 
две самых слабых 
из этих двенадцати 
арабских валют в 
расчет не прини­
маются

Азиатская
денежная

единица
(АШ)

Равна
одному

СДР

Единица Барклей 
(B-UIÍIT)

Валюты-
компоненты (веса )

2 ,40

11,50

{ 20%)

(гоЯ

аÍloíí]

( 20^ )

Расчетная 
единица 

Международ­
ной авиа- 

трансг^гртнвЙ 
ассоциации (IUV)

Равна одному 
СДР

- Международная 
финансовая единица (IFU)

Валюты-
компоненты (веса )

0 ,073
0,21

0,044
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ПРМЛОЖЕШЕ II
СОЗДАНИЕ СПЕЩАЛЬНЫХ ПРАВ ЗАЖСТВОВАНИЯ,
ИХ РАННЯЯ ЭВОЛЮЦИЯ И НАСТОЯЩЕЕ СОСТОЯНИЕ

/Выдержка из "Обзора МВФ" от 18 апреля 1977 года, кратко изла­
гающего некоторые моменты недавно опубликованной работы Маргарера 
Жо де Вриеса, озаглавленной: "Международный валютный фонд, 1966-
I97T годы; _Система под стрессом; Том I, Повествование, и Том II, 
Документы"_^/
1, Специальные права заимствования остаются относительно новой чер­
той международной.валютной системы и были созданы в рамках Фонда все­
го лишь немногим менее восьми лет тому назад, б августа 1969 года.
В конце 50-х и начале бО-х годов некоторые экономисты, главным обра­
зом вне официальных рамок, начали рассматривать проблему международ­
ной ликвидности и предложили создать новую резервную единицу в допол­
нение к золоту или национальным валютам. Например, одно из предложе­
ний, высказывавшихся в 1962 и 1963 годах, заключалось в том, чтобы 
группа промышленно развитых стран создала и использовала для обмена 
между своми валютно-финансовыми органами коллективную или комплексную 
резервную единицу (КРЕ), составляющую определенную долю от ведущих 
валют о
2, Началом официальных прений, которые в конечном счете привели к 
созданию СДР, по всей вероятности, явилось обращение президента 
Джона Ф, Кеннеди к Совету управляющих Фонда 30 сентября 1963 года 
на его 18-м ежегодном заседании, состоявшемся в Вашингтоне, в кото­
ром он заявил, что Соединенные Штаты "готовы поддержать такие меры, 
которые необходимы для увеличения международной ликвидности", В это 
время Группа 10 - министры финансов и управляющие центральных банков 
десяти стран-участниц Общих соглашений Фонда о займах (Бельгия, Ита­
лия, Канада, Нидерланды, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Германии, Федеративная 
Республика, Франция, Швеция и Япония) - заявили о своем намерении 
изучить проблему международной ликвидности. Одновременно Пьерр-Поль 
Швейцер, который в то время всего лишь месяц был Директором-управляю- 
щим Фонда, заявил, что Фонд также усиленно занимается исследованием 
проблемы международной ликвидности,
3, Спустя пять лет с того дня, когда президент Кеннеди сделал свое 
заявление, президент Линдон Б, Джонсон 30 сентября 1968 года заявил 
Совету управляющих Фонда на его 23-м ежегодном заседании, состояв­
шемся опять-таки в Вашингтоне, о том, что Соединенные Штаты входят
в число стран, которые первыми соглашаются с принятием предложенной 
поправки относительно Статей соглашения Фонда, в силу которых были 
собраны специальные права заимствования. Прошел почти год, прежде 
чем существенное число государств-членов ратифицировали первую по­
правку, которая вступила в силу 28 июля 1969 года, и лишь б августа



1969 года требуемое число членов депонировали необходимые документы, 
касающиеся участия в Специальных счетах заимствования, после чего 
они вступили в силу.
4 о Период с 1963 по 1969 годы был наполнен дискуссиями и перегово­
рами о том, нужно ли создавать какое-либо новое резервное средство, 
и о том, какими специфическими чертами должно оно обладать» В тече­
ние ряда лет концепция создания резервного средства и даже сам термин 
вызвали отвращение у некоторых национальных органов, которые предпо­
читали нечто более сопоставимое с международным кредитом - как, на­
пример, трассирование средств на счета Фонда»
Специальные права заимствования как резервное средство
5= Также существовали острые разногласия между промышленно развиты­
ми странами, которые выступали за расширение запасов международной 
ликвидности путем введения новой резервной единицы, и другими страна­
ми, главным образом шестью первоначальными членами Европейского Эко­
номического Сообщества (ЕЭС), которые стремились прежде всего к устра­
нению дефицитов платежных балансов Соединенного Королевства и Соеди­
ненных Штатов» Страны ЕЭС были озабочены тем, будут ли Соединенное 
Королевство и Соединенные Штаты, которые находились под меньшим дав­
лением Б отношении устранения дефицитов своих платежных балансов, 
поскольку их валюты держались в качестве резервов другими странами, 
продолжать такую финансовую политику, которая обострит мировую инф­
ляцию» Соответственно, прогресс в прениях зачастую зависел от со­
стояния платежных балансов этих двух стран, валюты которых были ре­
зервными, а также от уровня международных резервов, особенно золота» 
Тем временем были учреждены исследовательские группы для изучения 
предложений о создании соответствующего резервного средства»
6» В результате того, что мнения стран Группы 10 были противоречи­
выми, в сентябре 1965 года они достигли соглашения только по вопро­
су о проекте возможного плана о создании резервов, т»е» плана, кото­
рый мог быть осуществлен, если когда-либо потребуется дополнение к 
международным резервам» Таким образом, было необходимо выработать 
как условия такого возможного плана, так и метод его осуществления»
7 о В 1966 году Директор-управляющий г-н Швейцер выступил с важной 
инициативой и предложил Группе 10 заключить соглашение о создании 
резерва, которое будет осуществляться через Фонд и будет включать 
всех членов Фонда» Он неоднократно выступал против ограниченного 
подхода, который в то время приветствовался Группой 10, и настоя­
тельно призывал к всемирному соглашению»
8» Определение характеристик нового резервного средства и метода 
распределения заняло по меньшей мере два года» Представители Груп­
пы 10 встречались почти каждые шесть недель, в то время как директора- 
исполнители и управление Фонда интенсивно обсуждали все соответствую­
щие проблемы» Затем, в качестве беспрецедентного шага, директора- 
исполнители Фонда провели четыре совместных заседания с представи­
телями Группы 10 с целью обмена мнениями и облегчения соглашения о 
плане»



9= Наиболее критический вопрос затрагивал ряд стран, которые имели 
право на получение новых активов. Бесспорно, наиболее важным резуль­
татом длительных переговоров явилось соглашение о плане, в котором 
участвовали все члены Фонда - как развивающиеся, так и промышленно 
развитые страны. Однако существовал и другой важный вопрос: как
будут финансироваться новые активы? Как управлять их использовани­
ем? Будет ли сопровождаться предоставление новых активов последую­
щей выплатой? При нахождении ответов на эти вопросы основная проб­
лема заключалась в том, будет ли новый инструмент подлинным резерв­
ным средством, свободным в обращении, не подлежащим последующей вы­
плате, или он будет в значительной степени напоминать кредит, исполь­
зование которого регулируется правилами и обязательствами о последую­
щей выплате. Некоторые страны, в основном Соединенное Королевство 
и Соединенные Штаты Америки, предпочитали, чтобы новое резервное 
средство было разработано таким образом, чтобы его с готовностью при­
нимали вместо золота; другие страны - главным образом Франция - 
выступали за то, чтобы золото по-прежнему являлось центром валютной 
системы, и предпочитали, чтобы новая единица была больше похожа на 
кредит, чем на деньги,

10, М наконец специальные права заимствования явились компромиссом - 
Генеральный советник Фонда назвал их "алхимией" - сочетанием резерв­
ного средства и кредита. После того, как было принято решение отно­
сительно специфических черт специальных прав заимствования, следовало 
дать ответ на сложный вопрос о том, какое количество голосов необхо­
димо для вступления в силу этого плана и для какого-либо решения о 
создании специальных прав заимствования. Было достигнуто соглашение
о 85 процентах от общего числа голосов Совета управляющих, и, как 
часть компромисса, по настоянию стран-членов ЕЭС, была достигнута 
договоренность о том, что отдельные изменения в правилах и практике 
Фонда, касающиеся его обычных ресурсов, также вступят в силу,

11, Таким образом, основные элементы плана, озаглавленного "Проект 
средства, основанного на специальных правах заимствования Фонда", 
постепенно принял очертания в течение четырехлетнего периода, 29 сен­
тября 1967 года Совет управляющих одобрил этот план на 22-м ежегод­
ном заседании Фонда, состоявшемся в Рио-де-Жанейро, Оставалось ин­
тегрировать план в механизм Фонда, а для этого было необходимо пере­
вести общие термины проекта на точный язык, необходимый для внесе­
ния поправки к Статьям соглашения Фонда, Поправка приняла форму 13 
новых статей и четырех новых разделов, плюс другие существенные изме­
нения в Статьях, По мере осуществления редакционной работы в Фонде 
вновь было созвано заседание министров Группы 10 для урегулирования 
промышленно развитыми странами их разногласий,
12, Тем не менее редакция предложенной поправки к Статьям соглаше­
ния была закончена в течение нескольких месяцев, и Совет управляющих 
утвердил ее в мае 1968 года.



Первое распределение специальных прав заимствования
13о ОпятБ состоялось рассмотрение вопроса о том, как определить необ­
ходимость в пополнении международных резервов о Если готовить корот­
ко, решение о выпуске 9?5 млрд о СДР в течение трехлетнего периода, 
начиная с I января 1970 года, одобренное управляющими в конце 1969 го­
да, основывалось на той предпосылке, что существовавшее в то время 
количество резервных средств в мире было недостаточным.
14о Однако прежде чем специальные права заимствования могли быть 
выпущены и пущены в обращение, необходимо было принять другие важные 
решения: как принципы, регулирующие распределение специальных прав
заимствования между участниками, можно было осуществить на практике? 
Насколько далеко 4онд должен пойти в осуществлении своих полномочий 
принимать специальные права заимствования вместо золота или валют 
государств-членов на свои Общие счета? Первым вопросом, который воз­
никал на многих предыдущих прениях, был вопрос об облегчении или за­
труднении распределения средств между участниками. Опять-таки неко­
торые Директора-исполнители были обеспокоены тем, что несколько про­
мышленно развитых стран будут располагать основной суммой специаль­
ных прав заимствования, в то время как дугие директора опасались де­
лать использование специальных прав заимствования настолько ограни­
ченным, поскольку это может привести к тому, что они не станут без­
оговорочно приниматься в качестве резервных средство Что касается 
второго вопроса, то было ясно, что принятие бондом специальных прав 
заимствования позволит создать новую единицу, однако существовала 
опасность, что в распоряжении самого Фонда будет иметься слишком 
большой запас специальных прав заимствования. Директорам-исполните­
лям необходимо было изучить различные факторы, и при принятии необхо­
димых решений они играли важную роль в обеспечении успеха новых ре­
зервных средств.
15. Специальные права заимствования стали приемлемым резервным сред­
ством, возможно, даже скорее, чем этого ожидали их сторонники. Ко 
времени ежегодного заседания, в 1970 году, состоявшегося в Копенга­
гене, г-н Швейцер заявил, что,по его мнению, опыт использования спе­
циальных прав заимствования, накопившийся до этого времени, является 
весьма успешным и можно заявить, что СПЗ стали резервным средством.
И во второй половине августа I97I года, когда Соединенные Штаты отме­
нили конвертируемость официальных запасов долларов в золото, специа­
листы в области валютно-финансовых отношений начали выступать за по­
вышение роли специальных прав заимствования.
16. Продолжительные прения относительно создания специальных прав 
заимствования демонстирируют многие аспекты настоящих международных 
валютно-финансовых проблем. Например, те, кто сегодня утверждает, 
что при создании специальные права заимствования следовало наделить 
дополнительными чертами - такими как увязывание с развитием финан­
сов,- могут оценить тот реальный успех, который достигнут. Те, кто 
считает, что слишком много внимания было уделено в конце 60-х годов 
проблеме ликвидности и слишком мало проблеме корректировки платежных 
балансов, могли бы вспомнить, почему разрешение вопроса о ликвидности



заняло столько много времени. Те, кто проявляет интерес к измерению 
настоящих запасов мировой ликвидности, могут обратиться к полезным 
методам, рассмотренным ранее, И те, кто в последние годы выражает 
сожаление по поводу медленной реформы валютно-финансовой системы, 
могут обратиться к переговорам о ликвидности и создании резервов, ко­
торые, наконец, увенчались успехом,

17= За очень короткое время специальные права заимствования стали 
признанной чертой международной валютно-финансовой системы,у Они 
фактически заменили золото и доллар США в качестве платежного сред­
ства и все шире используются в качестве расчетной единицы для между­
народных финансовых сделок, как официальных, так и частных, В пред­
лагаемой второй поправке с Статьям соглашения в качестве цели указа­
но, что специальные права заимствования должны стать центральным ре- 
зернвым средством международной валютно-финансовой системы, в то вре­
мя как роль золота в системе будет уменьшаться. Среди важных условий 
поправки, утверждение которой сейчас рассматривается правительствами- 
членами, есть несколько условий, которые усилят использование специ­
альных прав заимствования в качестве резервного средства и расширят 
рамки его использования,

18, Учитывая то, что большие суммы долларов США по-прежнему исполь­
зуются в качестве резервов в валютной системе, и учитывая неопреде­
ленность в отношении будущей роли золота, вопрос о том, в какой сте­
пени специальные права заимствования станут основным резервным сред­
ством, по-прежнему остается конъюнктурным вопросом. Тем не менее 
внимание по-прежнему фокусируется на специальных правах заимствова­
ния, Например, ряд специалистов в области валютно-финансовых вопро-. 
сов выступают за осуществление мер, включая больший контроль над все­
ми резервами Фонда, которые позволят в наиболее ранние сроки исполь­
зовать специальные права заимствования в качестве основного резерв­
ного средства.
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Les publications des Nations Unies sont en vente dans les librairies et les agences 
dépositaires du monde entier. Informez-vous auprès de votre libraire ou adressez-vous 
à : Nations Unies, Section des ventes, New York ou Genève.

К А К  П О Л У Ч И Т Ь  И З Д А Н И Я  О Р Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Д И И

И здания О рганизации О бъ еди н ен н ы х Н аций мож но купить в кн иж ны х м ага ­
зинах и а ген тства х  во в сех  р ай онах  мира. Н авод и те справки об изданиях в 
ваш ем книжном м агазине или пиш ите по ад р есу  : О рганизация О бъедин енн ы х 
Н аций, Секция по продаж е изданий, Н ь ю -Й ор к  или Ж енева.

COMO CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS

Las publicaciones de las Naciones Unidas están en venta en librerías y casas distri­
buidoras en todas partes del mundo. Consulte a su librero o diríjase a: Naciones 
Unidas, Sección de Ventas, Nueva York o Ginebra.

Litho in United Nations, New York Price: $U .S . 2.00 14630 — July 1978 — 350
(or equivalent in other currencies)
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